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Jubilatu berri, esan didatenez.
Bai, 65 urterekin. Oparirik ez da izan batere!

Osakidetzaren bulego nagusietan, Euskara
Zerbitzuan, itzultzaile. 
Euskara plana ere geuk egin genuen, Euskara
Zerbitzuan, Roberto Manjonek asmatu zuen,
gehienbat. Dena dela, administrazioak zer du
euskara plana? Itzulpenak egitea, euskara
ikastaroak eskaintzea langileak euskara ikas
dezan, eta hizkuntza profilen kontu hori. Ez
da besterik. Euskara erabiltzea, medikuek
gaixoekin euskaraz hitz egitea… Hori ez zaie
batere inporta.

Paperetan ikusten dugu euskara, gaztelaniaz
mintzo den giroan. Zuek, Arbizun, alderantziz
hazi zineten.
Eskolan ginen, eta ez genuen gaztelaniaz
ulertzen. Arrotza zitzaigun gaztelania. Gaitz
erdi, maistra bertakoa genuen, Arbizukoa.
Ulertzen ez genuena, euskaraz azaltzen
zigun! Buruz ikasten genuen guk. Eta 9 urte-
rekin Oñatira joan nintzenean, fraideetara,
gaztelaniaz ikasi behar, eta buruz ikasten
nuen dena, ezer entenditu gabe. Gogoan dut,
azterketa izan zen batean, tribunala genuen
aurrean, bi fraide. Ikasitakoa galdetu, eta
jakin ez nola hasi! Ez dakit zenbat denbora
egin nuen isilik! “Hau jakingo duzu, bada”.
Ikasia nuen, baina ez nuen asmatzen. Horre-
tan, bati bururatu zitzaion erantzunari hasiera
ematea, eta lezioa ematen, erantzuten hasi
nintzen, ezin geldituan. Ez genuen ezer uler-
tzen, buruz ikasi behar dena!

1947an Arbizun jaioa, bederatzi urtetan Oñati-
ko agustindar laterandarren ikastetxera joana.
Pio Mortarak sortu zuen komentua. Judua
zen familiaz, aberatsa, baina zaintzen zuen
emakumea katolikoa izan eta bataiatu egin
zuen ezkutuan. Bada historia. Apaiztu zen
eta, besteak beste, Oñatiko komentua sortu
zuen. Hantxe izan nintzen ni. Garai hartan,
eskolarik eskola ibiltzen ziren fraideak, gaiak
errekrutatzen, propagandan. Nik osaba nuen
Oñatin, apaiz, eta hura Arbizuko eskolara
zetorrela jakin nuenean, kale, batere ez nin-
tzen joan. Ez nuen fraidetara joateko gogo-
rik. Azkenean, ordea, aitak eta amak osabare-
kin bat egin eta hamabost eguneko froga

NORTASUN AGIRIA

«Michelinen gorabeherak izan
nituen, Tximisten ere bai, gehiegi

konprometitzen nintzen»
Noizbait, emaila buzoian. “Eusebio Osaren ikasle izandakoa den Felix Razkin
elkarrizketatzea gomendatu nahi dut. Erretiratu berri da, badauka zer kontatua

euskalgintzaren, Euskal Herriko historiaren eta beste hainbat gairen inguruan. Gasteizen bizi
da, eta bere telefono-zenbakia da…”. Abian zara bila, zer aurkituko...

FELIX RAZKIN

| MIEL A. ELUSTONDO |

Argazkiak: Zaldi Ero

PERTSONAIA

Felix Razkin (Arbizu, 1947) fraide bidean jarri zuten
etxean, 9 urte zituela Oñatira bidalirik. Agustindar
laterandarretan ikasi zuen, eta Gasteizen zen 1968an,
Teologia ikasketak burura eramateko asmotan, Eusebio
Osa zenaren gidaritzapean. Apaiz langileen sasoia zen, eta
Teologia ikasketak egin bitartean, fabrika lanean jardun
zuen. 70eko hamarkadaren hasieran utzi zuen erabat
fraidetza. Tximist, Michelin eta BHn egin zuen lan.
Martxoaren 3a barru-barrutik bizi izan zuen. Bizikleta
fabrikaren etorkizun motzari igarri eta Euskal Filologia
ikasketak burutu zituen Gasteizen (1986-1991), lanean eta
ikasten. Ondotik, Osakidetzako bulego nagusietan
Erakunde Zentralean jardun du lanean Gasteizen, Euskara
Zerbitzuan itzultzaile. 1979an ezkondu zen, bi seme-
alabaren aita da.
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egitera bidali ninduten, udan, abuztuan. Eta
zoragarri! Egunero futbolean, errekan jola-
sean, tarteren bat irakurtzen… “Alde ederra
zagok hemen! Etxean behiak zaintzen, beti
lan batean ez bada bestean”, esan nuen neure
baitan. “Bai, bai, joango naiz Oñatira!”, esan
nien gurasoei.

Etxean bazen lanik.
Bai, bazen. Karrikan ginen, baina etxea base-
rria da Arbizun, ez da Gipuzkoan bezala,
batean karrika, bestean baserria. Gure ama-
ren etxea zen Kondearena –hori izen ttikia
zela zioen gure aitak, jolasean–, aitarena
Argiñarena. Maiorazkoak agintzen zuen, eta
ez ama ez aita ziren lehenak, beraz, etxetik
irten behar izan zuten. Aita barberua genue-
nez, gure etxea Juan Barberuarena zen, eta,
are gehiago, Juanita Barberuarena.

Aita barberua.
Barberua bakarrik ez, hamaika lan egin zuen
hark: ganadua gobernatu, soroak landu,
herriko Olatzea lantegian lan egin, trenbi-
dean… Hamaika ofizio! Txerri-hiltzaile ere
bai, eta osatzaile. Arbizun, irentzaile edo ziki-
ratzaile esan nahi du osatzailek. Etxean lau
senide izan ginen, bi arreba nire aurretikoak,
hirugarrena neu, azkena anaia ttikia.

Hirugarrena zu, eta fraideetara.
Osaba han zen beti, eta bihurria ere bai ni,
bada, Oñatira! Nahiko lan izan nuen. Arbi-
zun, apeza genuen oso euskalduna, naziona-
lista puru-purua, ez zuen amore ematen.
Meza latinez esango zuen, baina sermoiak,
arrosarioak eta horiek denak euskaraz egiten
zituen hark, Juan Goikoetxeak. Kartzelan ere
egon zen, bertako idazkari eta medikuak sala-

tuta. Hala ere, bereari eutsi zion apezak. Oña-
tin berriz, gaztelaniaz ziren eskolak, errezoak
eta denak. Baziren gurekin euskaraz hitz egi-
ten zuten fraideak ere, baina gaztelaniaz bizi
ginen. Handik irten eta nahiko trauma izan
zuten batzuek, gurasoek egin zuten ahalegi-
nari erantzun ez ziotelako.

Giroa giro, euskarazko aldizkaria atera zen
zuen komentuan.
Niri Oñatin piztu zitzaidan euskararen kon-
tzientzia. Han ziren Eusebio Osa, Patxi Lasa,
Pablo Anduaga eta beste. Bazen taldetxoa.
Garai hartan, komentuan zegoen kultura. Bi
aldizkari ere atera genituen: Gure Txokoa eta
Erein. Bietan idatzi nuen nik, Osak eta bestek
bultzatuta. Orain “eskolaz kanpoko ekin-
tzak” esaten da, bada halaxe alfabetatu ginen
gu euskaraz. Eusebio Osa zen oso jantzia,
argia, Euskaltzaindiaren Arantzazuko batza-
rrean parte hartu zuen 1968an, asko ikasi
genuen guk harekin.

Ez zen, beraz, erlijioa bakarrik.
Vatikano II.aren ondoko garaia zen, Eliza ire-
kitzen hasi zen sasoia, eta hor gertatu zen
Eusebio Osa, gizon argia, irekia, aurrerakoia
eta, garai hartarako, aurreratua. Jakina, horrek
ere kritika handiak ekarri zizkion. Oñatin, gu,
fraidegai gazteok Gasteiza bidaltzea erabaki
zutenean –guk Teologia ikasketak egitea zen
helburua, nahiz eta ordurako gure baitan
nahiko utzia genuen fraide izateko bidea–,
fraideren bat izendatu zuten arduradun, gure-
kin Gasteiza etorri, etxebizitza batean jarri,
eta gu begiratzeko. Nor izendatuko, eta Euse-
bio Osa. 1968-69 izango zen, Parisko Maiatza
hor zen nonbait. Gurekin lan izugarria egin
zuen Eusebiok. Berehala ikusi zuen ez genue-



la fraide asmorik, baina ez gintuen ezertara
behartzen: “Bakoitzak bere bidea egin behar
du”, eta horretan lagundu zigun.

Zein izan zenuen zuk bidea?
Langileen munduaren lilura nuen eta fabrike-
tara joan ginen, fraidegai izanik ere, haietarik
hiruzpalau. Gehienek, hala ere, irakaskuntza-
ra jo zuten. Beste batzuk Bilbora joan ziren:
Kepa Periko Mallea zena, Tasio Erkizia…
Apaiz langileen garaia zen, eta Eusebio Osa
bera aitzindari izan zen horretan. Bulego
batean lan egin zuen [Sanchiz Bueno zen
enpresa], Olabide ikastolan ere bai… Handik
ere bota zuten. Esan dut, aurreratua zen garai
hartarako. Oñatitik Gasteizko apartamentura
etorri ginenean, bagenuen jangela handi bat,
eta bertan egiten genituen mezak. Ogia eta
ardoa ere, eguneroko ogia eta ardoa genituen!
Hura deskubrimendua! Eusebiok hain garbi
ikustea zer bide zetorren. Berak bultzatu gin-
tuen euskarazko eskolak ematera ere.

Teologia ikasten, lantegian lanean, euskara
erakusten…
Teologia ikasten genuen, apez izateko asmo-
rik gabe, baina tituluren bat behar genuelako.
Lanean, lehenengo Tximisten hasi nintzen,
Oñatiko ezagunak genituelako, nonbait. Gas-
teizen, euskaldun mordoa zegoen ordurako.
Tximist Oñatitik etorria zen, langile mordo
batekin. BH, Eibartik. Esmaltaciones San
Ignacio, Gabilondo… hemen ziren. Euska-
razko meza behar zela esaten hasi zen Euse-
bio, eta leku bila abiatu ginen.

Zer zioten Oñatin, komentuan?
Baztertu egin gintuzten, erabat. Eta sekulako-
ak esan gure kontra. Eusebio traidoretzat
hartu zuten, menperatu genuela zioten.
Baina, benetan, berak ikusten zuen bidea, ez
guk. Ikasten eta lanean ari ginen, eta euska-
razko eskolak ematen. Nik, esaterako, Bar
Paco izeneko batean eman nituen, Becerro

Bengoa kalean. Bertako semearen bidez. Tito
zen hura, ETAkoa, Basauriko espetxetik ihes
egin zuena. Hark utzi zigun lekua. Taberna
ondotsuan zegoen komisaria. Poliziak ondo
asko zekien zertan ginen gu. Afaltzera omen
gindoazen! Txikitorik ordaintzeko dirurik ez,
eta egunero tabernan, afaltzeko aitzakian.
Jende askorekin izan genituen harremanak.
Mario Onandia ere hurreratu zitzaigun…

Mario Onandia?
Bai, zer lan egiten ari ginen ikusita, jendea
haietara eramatea nahi zuten.

Ez zineten ETAkoak, hala ere.
Ez. Gerora, baten bat inplikatu zen horretan
ere, baina garai hartan gure artean ez zen
ETAkorik. Guk geure lana egiten genuen.
Nik, Bar Pacon eman nituen eskolak, eta
Dato karrikan bertan ere bai, Manuel Iradier
mendi-elkartean. Beste leku bat, Club Jaba-
tos, Nieves Cano karrikan. Hara eta hona
mugitzen ginen, lanean. Pako Eizagirre, Rafa
Etxegarai, ni neu… Bost-sei lagun ginen
horretan, euskara erakusten: “Hi, eta zer era-
kutsi behar diagu?”, batek, eta besteak: “Agu-
rrak nola egin, adibidez”. Komunikazioa, ale-
gia. Esaldiak egiten erakutsi jendeari, eta hau
eta hura. Geroztik makina bat saio egin da
bide horretan.

Disgusturik izan zenuten...
Bai, Araozko segadaren ondoren batez ere.
1969an izan zela uste dut, Legution, bonba
jarri zioten gerran hildakoen monumentuari.
Jon Oñatibiaren arreba ere atxilotu zuten,
moja zena. Gu barnetegian ginen Araotzen,
bertako parroko Ander Iriondok utzitako
etxean, neska eta mutil. Bigarren uda ikasta-
roa genuen. Ikasleen artean bazen ETAkorik,
jantokian beti agertzen zen panfletoren bat.
Legutiokoa gertatu eta guardia zibila etorri
zen. Baliteke auzoan bertakoren batek sala-
tzea gu, baina ez ETAkoak ginelako, edo izan
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“Euskaraz
badaki?”
“Osakidetzan ari
nintzela, era
askotako
itzulpenak egiten,
Roberto Manjon
Euskara
Zerbitzuko burua
azaldu zen gurera,
konturatuta lehen
haren zerbitzuan
egiten ziren
zenbait itzulpen-
lan ez zirela
haiengana heltzen.
‘Nork egiten ditu
orain itzulpenak?
Kanpora bidaltzen
dituzue? Dirua
alferrik gastatzen
ari ote zarete,
bada?’. Eta esan
zioten: ‘Honako
gizon honek egiten
ditu’, ‘euskaraz
badaki, ala?’, eta
‘bai, Euskal
Filologia egina da,
eta laugarren
perfila ere badu’.
Eta hartu eta
beraren zerbitzura
eraman ninduen”.



gintezkeelako, han neska eta mutil genbiltza-
lako baizik, batera bizitzen. Hamabost egune-
ko ikastaroa amaitu bezperan-edo, polizia.
Atxiloketak. Batzuk Donostiara eraman
zituzten (Eusebio, Pako Eizagirre…), beste
batzuk (ni, tartean) Gasteizen eduki ninduten
Bakea kaleko polizi etxean.

Donostiara batzuk, Gasteiza beste batzuk?
Araotzen harrapatu zituztenak, Donostiara.
Han ez ginenok, Gasteiza. Ni, esaterako, etxe-
ra joana nintzen, laneko arropak hartzera.
Haiek hartu, Gasteizko etxera sartzera egin,
eta barrutik ireki zidaten guardia zibilek.
Araozkoa makurragoa izan zen, metrailetak
buruan zituztela esnatu zituzten gure lagunak.

Araotzek zuen azkena ekarri zuen.
Gu sakabanatzea ekarri zuen, bai. Nork bere
bidea egin zuen harrezkero. Eusebio ere
sekularizatu zen. Nik Teologia bukatu nuen,
soldadutza egin nuen ondoren, eta handik
itzuli nintzenean beste bat zen egoera Gastei-
zen. Harremanetan segitzen genuen, baina
nork bere bizia zeraman, neskalagunarekin
askotan.

Lanari lotu zintzaizkion berriz, fabrikan.
Michelinen, orduan. Han ere izan nituen
gorabeherak, eta alde egin behar izan nuen.
Gehiegi konprometitzen nintzen. Tximisten
ere berdin. Langileen alde beti, asanbladetan
asko parte hartzen… Joateko esan zidaten,
eta joan egin nintzen. Botata. Michelinen,
berdin, 1972an. BHn hasi nintzen gero, Eus-
kal Filologia ikasketak egiten hasi ere bai 38
urte nituela… Zortzi orduko lana egiten
nuen, eta estudiatu.

Zergatik ikasi, Teologia tituluaren jabe zinena?
BHn etorkizunik ez zela ikusi nuen. 500 lan-
gile ginen garaian bertan, produktu asko
Txinatik ekartzen zutela ikusten nuen.
“Hemen jendea sobran zagok!”, hasi nin-
tzen neure buruari esaten. Orduantxe eraba-
ki nuen Filologia ikasketak egitea… Orduan
ere arazoak izan nituen fabrikan: goizeko
txanda eskatu nuen –txanda aldatzen ibili
gabe–, arratsaldean unibertsitatera joan ahal
izateko. BHko langileri-buruak ezetz, goizez
eta arratsaldez egin behar nuela lan, txanda-
ren arabera. Salaketa jarri nuen epaitegian,
eta epaiketa aurreko kontziliazio ekitaldian,
eskubidea onartu zidaten. Horrelaxe ikasi
ahal izan nuen Euskal Filologia. Lepo-lepo-
tik asmatu nuen, ikasketak amaitu eta jendea
kaleratzen hasi baitziren lantegian, BHn, eta,
besteak beste, ni. Ordurako irakasle jardute-
ko oposizioak egiteko izena emanda nengo-
en, Osakidetzako zerrendetan ere bai…
Urte erdia egin nuen langabezian –informa-
tika ikastaroak egiteko baliatu nuena–, itzul-
tzaileentzako deialdia ere egin zuen IVAPek
eta han hartu ninduten urtebetez, enpresa
pribatuan ere egin nuen lan –artean, itzul-
tzaile–, beste lagun batekin ere aritu nintzen,
Xabier Armendarizekin, itzulpengintzan
langile, halako batean Osakidetzatik deitu
nindutenean, ordezkapenen bat egiteko.
Esana nien: “Sei hilabete baino gutxiago egi-
teko bada, ez ibili deitzen, lana badut eta”.
Urte erdirako zen. Xabierri esan nion:
“Utziko al didak esperientzia
egiten?”, “baina bueltatu hadi,
e!”. Ez nintzen itzuli, Osakide-
tzan hartu dut erretiroa joan den
azaroan. Horrela. n
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GALDE SHORTA

Arbizu: Umeak ginela, gaur UPNkoa izan zitekeen
jendea bazen, baina haien maxima zen, “euskaraz, e!”.
Garai hartan!
Principe de Viana: Erakundeak saria ematen zien
euskaraz egiten zuten herriei. Euskaraz esanarazi
ziguten dotrina. 7 urte nituen. Saria jaso genuen.
Aurrezki libreta zabaldu ziguten, 150na pezetarekin,
eta diploma eman ziguten. Gordeta daukat oraindik.
Oñati: Bizipen gazi-gozoa. Lanerako diziplina,
batetik; zigorrak, bestetik. Libertaterik ez.
Gasteiz: Ilusio handiz etorri nintzen, Oñatiko giro
itxitik irtenda. Hemen ezagutu nuen langile giroa.
Gasteizko fraidegaien komunitatea: Horixe,
komunitatea. Gauak luze ziren, kontu kontari.
Fraidetza uztea: Gurasoei nola esan, horixe kezka.
Esan, eta haien disgustua!

Lehen lana: Garoña inguruko urtegian jardun nuen,
gauez. Zer zen hura! Erdi lotan! Hantxe ezagutu nuen
errealitatea, baina egun gutxi egin nuen han.
Tximist: Burgosko prozesu garaian, Juanito Zelaiak
berak –edo lantegiko arduradunak– agindu zigun lanari
utzi eta kalera irteteko, protestan. Lan-hitzarmena
sinatu behar zenean, berriz, eskuzabaltasunik ez zen.
BH: Michelinetik bota ninduten eta aste bat
garreneko lana nuen BHn.
Martxoak 3: Sekulako borroka eta mugimendua. Baina
laster ziren sindikatuak protagonismoa bereganatu
nahian, eta desengainatu nintzen.
Euskal Filologia: Langile munduan ez nuen
etorkizunik ikusten.
Osakidetza: Oso jende ona. Jubilatu aurreko
despedidan zerbitzu zentraleko 200 lagun bildu ginen.

Ez dok hamahiru

Aittuna,
ipuina!
“Ez dut etxean
geratzeko
asmorik, baditut
proiektuak.
Daukanak eman
egin behar du.
Euskarazko
eskolak ematekoa
naiz jubilatuei,
Mintzalagun
egitasmoan ere
parte hartzen dut,
ilobak zaintzea ere
badagokit, haurrei
ipuinak kontatzea
asko gustatzen
zait, eta haiek
idazteko esaten
didate… Idatziko
ditut, baina niri,
batez ere, ipuinak
eszenifikatzea
gustatzen zait,
aitarengandik
ikasi nuen, eta
ilobek ere halaxe
eskatzen didate:
‘Aittuna, ipuina!’”.


